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See the notice on TED website

141690-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi dodatkowe w zakresie transportu lądowego, wodnego i lotniczego – 
Festmacherdienst an der Seeschleuse Wilhelmshaven
OJ S 42/2026 02/03/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Wasserstraßen- und Schifffahrtsamt Weser - Jade - Nordsee
E-mail: vergabewesen.wsa-weser-jade-nordsee@wsv.bund.de
Status prawny nabywcy: Instytucja administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Festmacherdienst an der Seeschleuse Wilhelmshaven
Opis: Nach Maßgabe der Vergabe- und Vertragsunterlagen ist auf der Seeschleuse im 
Vorhafen / Marinestützpunkt der Festmacherdienst durchzuführen; der Festmacherdienst 
schließt das Fest- und Losmachen von Schiffen in den Schleusenkammern, das Erstellen und 
Lösen sicherer Laufgänge sowie das Fest und Losmachen der Großschiffe des Auftraggebers 
im Vorhafen ein.
Identyfikator procedury: 8cc50d14-f26c-49c6-ba3c-41ee9e973471
Wewnętrzny identyfikator: 2026_802_007
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 63700000 Usługi dodatkowe w zakresie transportu lądowego, 
wodnego i lotniczego

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Wilhelmshaven, Kreisfreie Stadt (DE945)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen)

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/141690-2026
mailto:vergabewesen.wsa-weser-jade-nordsee@wsv.bund.de
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5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Festmacherdienst an der Seeschleuse Wilhelmshaven
Opis: Nach Maßgabe der Vergabe- und Vertragsunterlagen ist auf der Seeschleuse im 
Vorhafen / Marinestützpunkt der Festmacherdienst durchzuführen; der Festmacherdienst 
schließt das Fest- und Losmachen von Schiffen in den Schleusenkammern, das Erstellen und 
Lösen sicherer Laufgänge sowie das Fest und Losmachen der Großschiffe des Auftraggebers 
im Vorhafen ein.
Wewnętrzny identyfikator: 2026_802_007

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 63700000 Usługi dodatkowe w zakresie transportu lądowego, 
wodnego i lotniczego
Opcje: 
Opis opcji: Der Aufraggeber behält sich vor, die Leistung um 12 Monate gemäß § 14 Abs. 4 
Nr. 9 VgV zu verlängern.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Wilhelmshaven, Kreisfreie Stadt (DE945)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/05/2026
Data zakończenia trwania: 30/04/2028

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Die Verlängerung der Leistung um 12 Monate muss 
mindestens 3 Monate vor Vertragsende erfolgen. Die maximale Vertragslaufzeit beträgt 36 
Monate. Ein Rechtsanspruch des Auftragnehmers auf Verlängerung besteht nicht.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane w ofercie
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Wenn nach dem Recht des Herkunftstaates des Bewerbers/Bieters für 
die Ausübung der ausgeschriebenen Tätigkeit eine Zulassung (Erlaubnis, Genehmigung, 
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Konzession oder Eintragung in einem Register) erforderlich ist, ist dies mit dem Angebot 
mitzuteilen und der entsprechende Nachweis mitzuführen. - Vorlage des Nachweises gemäß § 
34a Abs. 1 S. 1 GewO, - Nachweis der Mitgliedschaft im Bundesverband BDSW oder 
gleichwertig - Handelsregister (wird durch den AG eigenständig eingeholt). Der Nachweis der 
Eignung für dieses und die aufgeführten Auswahlkriterien kann durch die Eigenerklärung 
gemäß der Eigenerklärung Eignung EU (Formblatt 133/333b-LF) der EEE oder durch 
Präqualifikation erbracht werden. Präqualifizierten Unternehmen wird empfohlen, zu prüfen, ob 
die ausgeführen Leistungen, die in der Präqualifikation angegeben wurden, die 
Mindestanforderungen erfüllen. Ist dies nicht der Fall, sind die Angaben nicht vergleichbar und 
die Eignung ist durch zusätzliche Unterlage bzw. Referenzen nachzuweisen. Die 
entsprechenden Bestätigungen/Nachweise zu den Eigenerklärungen müssen auf gesondertes 
Verlangen der Vergabestelle innerhalb der gesetzten Frist vorgelegt werden. Wenn die 
Unterlagen nicht vollständig innerhalb der Frist vorgelegt werden und die Informationen für die 
Vergabestelle nicht gebührenfrei bei einer Datenbank abrufbar sind bzw. die Zuschlag 
erteilende Stelle nicht bereits im Besitz der Informationen ist, hat das den Ausschluss des 
Angebotes zur Folge.

Kryterium: Średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Erklärung nach § 45 Absatz 1 Nr. 1 VgV über den Gesamtumsatz des 
Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, sofern entsprechende 
Angaben verfügbar sind.

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Erklärung nach § 45 Absatz 1 Nr. 1 VgV über den Umsatz des 
Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, sofern entsprechende 
Angaben verfügbar sind, im Tätigkeitsbereich: Festmacherdienst in einer Schleusenanlage 
oder einem Seehafen

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Erklärung nach § 45 Absatz 1 Nr. 3 VgV, dass eine 
Betriebshaftpflichtversicherung vorliegt. Die Betriebshaftpflichtversicherung muss mindestens 
eine Deckungssumme von 5.000.000 € für Personenschäden und mindestens 5.000.000 € für 
sonstige Schäden aufweisen, es ist der Nachweis zu erbringen, dass die Maximierung der 
Ersatzleistung mindestens das Zweifache der Versicherungssumme beträgt; der Nachweis 
wird zu dem von der Vergabestelle geforderten Zeitpunkt vorgelegt.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Erklärung nach § 46 Absatz 3 Nr. 8 VgV über das jährliche Mittel der 
Beschäftigten und Führungskräfte der letzten drei Jahre; Mindestanforderung: 3 Vorarbeiter 
und 12 Festmacher

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Erklärung nach § 46 Absatz 3 Nr. 1 VgV, dass innerhalb der letzten 
drei Jahre (gerechnet ab dem 1. Januar 2026) Leistungen erbracht wurden, die der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind, durch Anziehen von mindestens 1 Referenzleistung. 
Als vergleichbare Leistung wird ein Festmacherdienst in einer Schleusenanlage oder einen 
Seehafen definiert, der mindestens 6 Monate 24/7 durchgeführt wurde. Diese 
Referenzleistung beinhaltet eine dauerhafte Personalbesetzung von mind. 3 Festmachern + 
zusätzliche Festmacher bei Bedarf in der Tagesschicht (Kernarbeitszeit 7:00 – 17:00 Uhr) 
sowie einer Abrufbarkeit der Festmacher in den Zeiten außerhalb der Kernarbeitszeiten und 
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einer Rufbereitschaft der Festmacher in der Nachtzeit. Die Referenzleistung beinhaltet 
außerdem das Fest- und Losmachen von mind. 500 Schiffen in den 6 Monaten.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Nachweis mittels Bieter-Eigenerklärung, dass die als Einsatzleitung
/Vormann eingesetzte Person, eine Ausbildung als Matrose/Matrosin oder Schiffsmechaniker/-
in mit mehrjähriger Berufserfahrung und mindestens einjähriger Erfahrung im 
Festmacherdienst ist.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Nachweis mittles Bieter-Eigenerklärung, dass das vorgesehene 
Festmacherpersonal über eine Ausbildung als Matrose/Matrosin, Schiffsmechaniker/-in oder 
den Nachweis eines Festmacherlehrgangs bzw. vergleichbarer Erfahrung in der Festmacherei 
verfügt; für die vergleichbare Erfahrung gelten folgende Mindestanforderungen: Für den 
Einsatzleiter/Vormann ist eine Einsatzzeit von mindestens 1 Jahr als Einsatzleiter im 
Festmacherdienst nachzuweisen. Für die Festmacher sind mindestens eine 6 Monate 
Berufserfahrung im Festmacherdienst nachzuweisen.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Nachweis mittels Bieter-Eigenerklärung, dass das 
Festmacherpersonal die deutsche und die englische Sprache gleichwertig dem A2-Niveau des 
Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens für Sprachen (GER) beherrscht.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Zuschlagskriterien 
gemäß Vergabeunterlagen

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=841017
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: eVergabe-Plattform des Bundes
Adres URL: https://www.evergabe-online.de

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=841017
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 31/03/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 60 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Nachforderung von Unterlagen gemäß § 56 VgV.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=841017
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=841017
https://www.evergabe-online.de
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=841017
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Data otwarcia: 31/03/2026 10:01:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: 1) Der Auftragnehmer und seine mit der Maßnahme 
betrauten Mitarbeiter haben sich auf die gewissenhafte Erfüllung ihrer Obliegenheiten gemäß 
§ 1 des Verpflichtungsgesetzes vom 02. März 1974 (BGBl I S. 547), geändert durch Gesetz 
vom 15. August 1974 (BGBl I S. 1942) in Verbindung mit § 11 Absatz 1 Nr. 4 des 
Strafgesetzbuches (StGB) verpflichten zu lassen. Der Einsatz anderer Mitarbeiter als die 
besonders verpflichteten darf nur nach deren Verpflichtung erfolgen; dem Auftraggeber sind 
diese unverzüglich zu benennen. 2) Die Seeschleuse befindet sich auf dem Marinestützpunkt 
Heppenser Groden in Wilhelmshaven. Der Marinestützpunkt ist militärischer 
Sicherheitsbereich. Die für den Zutritt erforderlichen Ausweise sind beim 
Marinestützpunktkommando - Ausweisstelle – Heppenser Groden, 26384 Wilhelmshaven, zu 
beantragen. Arbeitsnehmer aus Staaten mit erhöhtem Sicherheitsrisiko und Staatenlose 
dürfen nicht im militärischen Sicherheitsbereich eingesetzt werden.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: 
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundeskartellamt – Vergabekammer des Bundes –
Informacje o terminach odwołania: Ein Antrag auf Nachprüfung ist gemäß § 160 (3) Nr. 1 bis 4 
GWB nur zulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften im Vergabeverfahren vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt 
und gegenüber dem Auftraggeber innerhalb von 10 Kalendertagen gerügt hat, 2. Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, spätestens bis 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt worden sind, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. nicht mehr als 15 Kalendertage nach Eingang 
der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Wasserstraßen- und Schifffahrtsamt Weser - Jade - Nordsee
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Wasserstraßen- und Schifffahrtsamt Weser - Jade - Nordsee
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Wasserstraßen- und 
Schifffahrtsamt Weser - Jade - Nordsee
Organizacja rozpatrująca oferty: Wasserstraßen- und Schifffahrtsamt Weser - Jade - Nordsee

8. Organizacje
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8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Wasserstraßen- und Schifffahrtsamt Weser - Jade - Nordsee
Numer rejestracyjny: 0204:991-00600-97
Adres pocztowy: Franziuseck 5
Miejscowość: Bremen
Kod pocztowy: 28199
Podpodział krajowy (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabewesen.wsa-weser-jade-nordsee@wsv.bund.de
Telefon: +49 421 53780
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Bundeskartellamt – Vergabekammer des Bundes –
Numer rejestracyjny: t:022894990
Adres pocztowy: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 228 9499-0
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: e30b110a-ecf7-47f2-b539-ffc4b0c67b04  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16

mailto:vergabewesen.wsa-weser-jade-nordsee@wsv.bund.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Ogłoszenie – data wysłania: 26/02/2026 08:15:21 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 141690-2026
Numer wydania Dz.U. S: 42/2026
Data publikacji: 02/03/2026
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